
Definitions تعریفات

١. الخدمة/الخدمات:

٢. مقدم الخدمة:

‬ھي خدمة دفع الاموال عن طریق الھاتف المحمول المقدمة من بنك مصـــــــــــــــر والمرخص بھا من البنك المركزي 
المصــري، وبموجبھا یتم فتح حســاب ھاتف محمول للعمیل لدى البنك للتعامل علیھ سواء بالإیداع و/أو الســـحب و/أو 
السـداد الإلكتروني لمدفوعاتھ و/او التحویل الإلكتروني للأموال عن طریق الھاتف المحمول، ویودع بالحسـاب رصید 

إلكتروني.

یقصـد بھ الشـخص الطبیعي المشـترك في الخدمة موضوع ھذا العقد شریطة حیازتھ خط ھاتف المحمول وتوقیعھ على 
ھذا الطلب.

٤. الھاتف المحمول:
یعنى أي ھاتف محمول متوافق مع اي من شبكات الھاتف المحمول العاملة بالإقلیم وتكون متوافقة مع ھذه الشبكات.

٥. حساب الھاتف المحمول:

ھو أي من المنشــأت التي یتعاقد معھا البنك لتقدیم بعض الخدمات المتعلقة بتنفیذ الخدمة والمصـــرح لھا من البنك-علما 
بان مقدم الخدمة یعلن عن رقم الترخیص الصـــادر لھ من البنك إن وجد بمكان واضح بالمحل التابع لھ والتي من خلالھا 

یتأكد العمیل من قانونیة عمل مقدم الخدمة.

یقصد بھ حساب الھاتف المحمول الإلكتروني المفتوح لدي البنك باسم العمیل، ویتم من خلالھ عملیات الإیداع والسـحب 
والتحویل الخاصة بالعمیل.

یقصد بھ جمھوریة مصر العربیة.
٦. الإقلیم:

٣. العمیل:

refers to the Arab Republic of Egypt.

1. Service/Services:

4. Mobile phone:
a device that can connect through a network and use services from any of the 
regional mobile phone network providers.

It refers to the electronic mobile phone account established by the bank in the name 
of the customer, through which he makes deposits, withdrawals, and transfers.
6. Region:

A person who wants to use the service covered by this contract and has a mobile 
phone line and signs this application.

It is any of the establishments with whom the Bank contracts to provide some 
implementation-related services and which are authorized by the Bank. Note that the 
consumer can verify the legitimacy of the service provider by looking for the license 
number provided to him by the bank, if any, which is prominently displayed in the 
service provider's place of business.

It is a mobile money payment service offered by Banque Misr and authorized by the 
Central Bank of Egypt. In accordance with this, a mobile phone account is opened 
for the customer with the bank to manage it, whether by depositing and/or 
withdrawing and/or electronic payment of his bills and/or electronic transfer of funds 
via the mobile phone, and an electronic balance is deposited into the account.
2. Service provider:

3. Customer:

5. Mobile Phone Account:

General Terms and Conditions for Mobile Money Payment Service
الشروط والأحكام العامة لخدمة دفع الأموال عن طريق الهاتف المحمول

General Terms and Conditions for Mobile Money Payment Service الشروط والأحكام العامة لخدمة دفع الأموال عن طریق الھاتف المحمول

٧. یحق للبنك عدم تنفیذ طلبات العمیل وذلك دون أدنى مسئولیة على البنك إذا رأى البنك أن المعلومات المعطاة ناقصـة 
أو غیر واضحة أو لا تتفق مع تعلیمات البنك أو أي جھة رقابیة/ حكومیة مع اخطار العمیل بالســــــبب باي من الوسائل 

المتاحة التي یراھا البنك مناسبة.

٩. یحق للبنك وفقا لمطلق تقدیره إیقاف الخدمة الالكترونیة عن العمیل أو إلغاؤھا – وذلك في حالة اســـــتخدامھ للخدمة 
بالمخالفة لأي من شروط وأحكام استخدامھا أو بالمخالفة لأي من القوانین واللوائح السـاریة في الإقلیم، بما في ذلك على 
سبیل المثال لا للحصـر شراؤه لأي سلع أو بضــائع أو خدمات ممنوعة بموجب قانون الإقلیم وذلك دون حاجة إلى تنبیھ 
أو انذار أو أي إجراء قانونى أخر، مع ابلاغ العمیل انھ تم إیقاف الخدمة بأي من الوســــــــــائل المتاحة التي یراھا البنك 

مناسبة.

١. یقتصـر الاشتراك في ھذه الخدمة الالكترونیة على الأشخاص الطبیعیین أصحاب الحسـابات اعتبارا من سن ال ١٦ 
عام ولا یجوز الاشتراك في ھذه الخدمة للقصـــــر دون ال ١٦ عام او عدیمي او ناقصــــــي الاھلیة، ویجوز للبنك وفقاً 

للأسباب التي یقدرھا عدم قبول اشتراك بعض العملاء في ھذه الخدمة.

٥. في حالة فقد ھاتف العمیل أو سرقتھ، و قام أخرون بإجراء أي تعاملات على حســـــــابھ من خلال ھذا الھاتف، یكون 
العمیل مسـئولا مسـئولیة كاملة تجاه البنك والغیر عن كافة النتائج المترتبة على ذلك الاستخدام وعلى العمیل أن یسـارع 

فورا بتغییر رقمھ السرى وإیقاف العمل بھ على الفور ویتم ذلك من خلال الاتصال بخدمة العملاء١٩٨٨٨ .

١٤. یقر العمیل بموافقتھ على أن یقوم البنك بتقدیم أو الإفصـــــــــــاح والاستعلام عن كل أو بعض المعلومات الخاصة 
بحسابھ/ حساباتھ لدى البنك إلى أي من فروعھ و/أو وكلائھ و/أو أي من الجھات التي تقدم لھ الخدمة الفنیة أو المصـرفیة 
أو لأي من المنشآت التي یتعاقد معھا البنك لتقدیم بعض الخدمات المتعلقة بتنفیذ الخدمة والمصـرح لھا بھا من البنك وفقا 

لما یراه البنك مناسبا ولازما في ھذا الشأن.

١٠. یقر العمیل بمسـئولیتھ عن جمیع المعاملات وكافة العملیات التي تتم على حسـاب الخدمة الالكترونیة طالما أن ھذه 
العملیات قد تمت من خلال استخدام رقمھ السـري، وتصــبح دفاتر البنك وسجلاتھ حجة قاطعھ ملزمة قانونا على صحة ً

المعاملات والتعلیمات على العمیل وعلى الكافة.

٤. یتم ربط كل خط ھاتف محمول بحساب ھاتف محمول واحد فقط.

٦. لا یستطیع العمیل إلغاء أي عملیة مالیة تم إدخالھا وتنفیذھا من خلال الخدمة الالكترونیة.

٢. العملة الوحیدة المستخدمة في تقدیم الخدمة ھي عملة الجنیھ المصري.
٣. الخدمة متوفرة طوال أیام الاسبوع وفى حالة الصـــــــــیانة أو انقطاع الخدمة سوف یقوم البنك بأخطار العمیل بأحد 

الوسائل التي یراھا مناسبة.

٨. یقتصر الحق في استخدام الخدمة أو الانتفاع بھا على العمیل وحده دون غیره، ویلتزم العمیل في جمیع الأوقات بعدم 
السماح أو تمكین أي شخص أخر من استخدامـھا أو الانتفاع بھا ویقع ذلك ضمن المسئولیة الشـخصـیة للعمیل دون أدنى 

مسئولیة على البنك. كما یتعھد بعدم إیداع او قبول إیداع مبالغ مشبوھة او مجھولة المصدر.

١١. یقر حامل المحفظة بموافقتھ على استقبال الحوالات والإیداعات التي تمت على محفظتھ ما لم یتم الاعتراض علیھا 
خلال ٢٤ ساعة من تاریخ اضافة الحوالة أو الایداع لحساب المحفظة من خلال الاتصال بخدمة العملاء ١٩٨٨٨. 

١٢. لن یكون البنك مســـــئولا عن أیة خســـــائر أو أضرار قد تحدث للعمیل بســـــبب سوء أو إساءة استخدامھ الخدمة 
الالكترونیة أو نتیجة لأي خطأ یرتكبھ أو نتیجة أي خلل قد یحدث للخدمة بســــــــبب خطأ من جانبھ أو لعدم كفایة رصید 
حســاباتھ المصــرفیة الالكترونیة، أو لأى سبب آخر قد یكون للعمیل دخل فیھ ولن یكون البنك مســئولا عن أي خلل فى 

أنظمة شبكات الاتصالات الخاصة بالخدمة.
١٣. لا یتحمل البنك أي تكالیف او أعباء قد تحدث نتیجة مشــــاكل بســـــبب خارج عن إرادة البنك أو اعطال أو انقطاع 

الخدمات بشبكة الأنترنت. 

١٥. یحق للبنك أن یعھد إلى أي طرف ثان داخل الإقلیم بتنفیذ بعض أو كل من تعھداتھ التي التزم بھا وفق شــــــــــروط 
وأحكام استخدام الخدمة وفي ھذه الحالة فإن البنك سوف یظل مسـئولا في مواجھة العمیل عن المحافظة على سریة كافة 
بیانات العمیل وكافة حساباتھ كما أنھ سوف یكون مسئولا في مواجھتھ عن أیة أخطاء أو إھمال أو تقصـیر قد یقترفھ ذلك 
الطرف الثانـي.  علـى أن یحتفظ البنك بكامل حقوقھ قبل ھذا الأخیـر وكذا قبل العمیل إن كان لھ ید فـي واقعة الإھمال أو 

التقصیر أو الخطأ.
١٦. یحق للبنك أو أي طرف آخر قد یعھد لھ بتنفیذ أي من التزاماتھ المفروضـة علیھ بموجب شــروط وأحكام اســتخدام 
الخدمة أن یقوم بتســجیل المكالمات التلیفونیة التي تم استقبالھا على أرقام التلیفونات المخصــصـــة لخدمة العملاء وأن 
یحتفظ بھا ویقر العمیل بتمتع ھذه المكالمات المســــجلة بالحجیة الكاملة في الاثبات. ویعد توقیعھ على ھذا الطلب بمثابة 

إقرارا وقبول منھ على إجراء ھذا التسجیلً
١٧. لا یجوز للعمیل نســــخ أو تعدیل الشـــــاشات الخاصة بنظام المحفظة الالكترونیة أو إرسالھا لأشخاص أخرین أو 
مؤسســـة أخرى حیث أن جمیع الحقوق محفوظة ومرخصـــة باسم المالك (البنك). وحال مخالفة ذلك بأي طریقة كانت 

یتحمل العمیل المسئولیة المدنیة والجنائیة كاملة قبل البنك.
١٨. یحق للبنك وفقا لمطلق تقدیره وحمایة منھ لمصـــــــلحة العمیل أن یقوم بوقف أو سحب أو الحد من استخدام العمیل ً

للخدمة أو جزء منھا (مثل الاشتباه في حالات الاحتیال،...الخ) مع الأخذ في الاعتبار ضرورة اخطار العمیل باتخاذ أي 
من ھذه الإجراءات المذكورة بعالیة من خلال الوسـیلة التي یراھا البنك مناســبة. ویعد توقیعھ على طلب الاشــتراك في 

ً الخدمة إقرارا وقبولا منھ بذلك.ً

5. The customer acknowledges being entirely accountable to the bank and third parties for all 
consequences resulting from the usage of his account if his phone is lost or stolen and 
unauthorized transactions are made using it. Moreover, the customer is obligated to immediately 
change his password and stop using it by contacting customer service on 19888.

7. If the bank discovers that the information provided is insufficient, ambiguous, or inconsistent with 
the instructions of the bank or any regulatory/governmental authority, the bank is not responsible if 
it chooses not to comply with the requests of the customer while notifying him for the reason in any 
manner it deems appropriate.

4. There can be only one active mobile subscription per mobile phone number.

3. If the bank decides to perform maintenance or temporarily suspend service, available seven 
days a week, for any reason, the customer will be notified in any manner it deems appropriate.

1. This electronic service is only available to subscribers over the age of 16, and no subscriptions 
will be accepted from those under the age of 16 or those who lack legal ability. The bank reserves 
the right to refuse service to any customer for any reason it deems appropriate.
2. The only currency accepted for payment of the service is the Egyptian pound.

6. All financial transactions initiated and completed using the electronic service are final and cannot 
be reversed by the customer.

15. The bank may assign some or all its duties under the terms and conditions of service use to any 
other organization located within the region. In this scenario, the bank will continue to be 
responsible to the customer for maintaining the security of all customer data and accounts, as well 
as confronting the other party for any errors, negligence, or omissions they may commit. Provided 
that the bank maintains all its rights against the other party, as well as against the customer if he 
contributed to the neglect or error.

18. The bank reserves the right, at its sole discretion and for the protection of the customer, to 
suspend, revoke, or limit the customer's use of the service or some components of it (owing to fraud 
suspicion, etc.), considering the necessity of notifying the customer to take any of the 
aforementioned actions in the way the bank deems appropriate His signature on this application 
signifies his acknowledgment and acceptance of this registration.

9. If the customer uses the service in violation of any of the terms and conditions governing its use 
or any of the regional laws and regulations, the bank may, at any time and for any reason, terminate 
or restrict the customer's electronic service, including, but not limited to, buying goods or services 
that are against the law of the region without a warning or other legal action, while notifying the 
customer about the suspension of the service in any manner the bank deems appropriate.

16. The bank or any other party that may entrust it with the execution of any of its obligations 
imposed on it by the terms and conditions of using the service is authorized to record and retain 
phone calls received on the customer service telephone numbers, and the customer undertakes 
that these recorded calls have full legitimacy in evidence. His signature on this application signifies 
his acknowledgment and acceptance of this registration.

8. To the extent that the Customer has been granted the right to use or benefit from the Service, the 
Customer shall at no time permit or enable any other Person to use or benefit from it, also, the bank 
bears no liability for this, as it is entirely the obligation of the customer. In addition, he undertakes 
not to deposit or accept the deposit of any amounts that would be considered suspicious or 
unknown.

13. The bank is not responsible for any losses incurred because of problems beyond the control of 
the bank, including but not limited to, internet service disruptions and malfunctions.

11. The wallet owner acknowledges receiving transfers and deposits made to his wallet unless he 
objects within 24 hours of the date the transfer or deposit was added to the wallet account by 
contacting customer service at 19888.

10. If the electronic service account is accessed with the customer's password, the customer 
accepts responsibility for all transactions and operations that occur. The books and records of the 
bank are conclusive and legally binding proof of the legality of the transactions and instructions 
against the customer and all third parties.

14. The customer undertakes that the Bank may submit, disclose, and enquire about any or all 
information pertaining to his account(s) with the Bank to any of its branches and/or his agents 
and/or any of the organizations providing him technical or banking services, or to any of the 
organizations authorized by the Bank to perform some services associated with the 
implementation of the service and permitted by the Bank according to what the Bank deems 
appropriate and essential in this regard.

12. The customer acknowledges that the bank is not liable for any losses or damages that may be 
incurred by the customer because of the misuse of the electronic service by the customer, a 
mistake by the customer, a defect in the service due to the customer, an insufficient balance in the 
customer's electronic banking accounts, or the customer's involvement in any other activity. In 
addition, the bank will not be liable for any problems in the communication network systems of the 
service.

17. As all rights are reserved and licensed in the name of the bank, the consumer shall not copy or 
modify the screens of the e-wallet system or send them to other individuals or organizations. If this 
is violated in any manner, the customer undertakes complete civil and criminal liability before the 
bank.



٢١. یجوز للبنك – في أي وقت – إنھاء تقدیم الخدمة للعمیل ویحتفظ البنك بالحق في تعدیل أي شــرط من شــروط و/أو 
أحكام استخدام الخدمة وسوف یصــبح أي تعدیل أو تغییر نافذا في حق العمیل وملزما لھ بعد إخطاره مســبقا بأیة وسیلة 
من الوسائل المتاحة لدي البنك ، ویعتبر إعلان البنك عن تعدیل أو إضافة أي بنود بأي وسیلة من وسائل الإعلام بما فیھا 
الإعلانات التي تتم بمقر فروعھ بمثابة اخطار رسمي للعمیل وتسرى ھذه التعدیلات من تاریخ إخطار العمیل بھا ، وفى 
حالة عدم قبول العمیل لأى من ھذه التعدیلات أو التغییــرات یتعین علیھ فــي موعد غایتھ ثلاثین یوما من تاریخ إخطاره 
بھذا التعدیل أو التغییر أن یخطر البنك برغبتھ فـي إنھاء التعاقد وأن یتوقف فورا عن إجـراء أیة عملیات وأن یتقدم للبنك 
بطلب لإقفال الخدمة الالكترونیة وإجراء التســـویات اللازمة بما في ذلك سداد ما قد یكون مســــتحقا علیھ واسترداد أیة 

مبالغ متبقیة لھ في رصیده ثم یتبع نفس إجراءات الإلغاء. 

١٩. في حالة تقدیم العمیل شكوى، تكون من خلال أي من القنوات المتاحة لاستقبال شكاوى العملاء من خلال التواصل 
مع خدمھ العملاء 19888 وعن طریق القنوات الالكترونیة ویتم الرد على شكوى العمیل خلال فترة لا تتجاوز خمسـة 
عشـر یوم عمل من تاریخ استلامھا فیما عدا الشــكاوى المتعلقة بمعاملات مع جھات خارجیة مع وجوب اخطار العمیل 
بالمدة اللازمة لدراسة الشــكوى، وفى حالة عدم قبول العمیل رد البنك او مقدم الخدمة، یتعین علیھ اخطار البنك او مقدم 

ً الخدمة كتابیا خلال خمسة عشر یوم عمل من تاریخ استلام الرد متضـمنا أسباب عدم القبول ، وفي حالة عدم قیامھ بذلك ً
ً یعتبر قبولا ضــمنیا للرد وفي حالة اخطار البنك او مقدم الخدمة بعدم قبول الرد، یجب علي البنك إعادة النظر من جانب ً

وحدة حمایة حقوق العملاء و فحص الشـــكوى مرة أخرى و الرد النھائي علي العمیل خلال خمســـة عشـــر یوم عمل، 
مصـحوبا بالمبررات المناسبة و الواضحة خاصة إذا لم یتغیر الرد، مع إخطار العمیل بحقھ في تصــعید الشــكوى للبنك ً

المركزي المصري في حالة عدم قبول العمیل الرد الثاني من البنك.
٢٠. یحتفظ البنك بحقھ في المراجعة والموافقة على رغبة العمیل المبدأ على ھذا الطلب بالاشــــــــــــــتراك في الخدمة 
الالكترونیة وكذلك الرقابة الكاملة على العملیات المالیة والتأكد من توافقھا مع القواعد المصــــــدرة من البنك المركزي 
المصـري والتأكد من حسـن الاستخدام وعدم إساءة الاستخدام وفقا للأحكام والقوانین المصــریة المنظمة لذلك والتحقق 

من عدم وجود اشتباه خلال ٢٤ ساعة من بدء تشـــغیل  الخدمات الالكترونیة، وأیضــــا في أي وقت خلال فترة سریان  
الخدمات الالكترونیة.

٣٢. تعتبر الأحكام والشـــــروط للخدمة الالكترونیة المقدمة والذي یقوم العمیل بالموافقة علیھا عند التســـــجیل في الخدمة، 
بالإضافة الي الشــروط والاحكام الواردة بشــاشات النظام لبعض الخدمات والتي یجب للعمیل ان یطلع علیھا ملزمة ومتممة 
لھذا الطلب وجزء لا یتجزأ منھ، ویعتبر طلب العمیل للخدمة إقرار منھ بالاطلاع على كافة الشـــــــــروط والاحكام الخاصة 

بالخدمة وأي تغییر في الشروط والاحكام التي ستظھر من خلال النظام تعتبر التزاما قانونیا على العمیل. 

٣٧. یتاح لعملاء البنك من حاملي بطاقات الدفع الالكتروني المختلفة استخدام بطاقات بنك مصــــــــــر (الائتمانیة - بطاقات 
الخصـــم -المدفوعة مقدما) فقط لتغذیة حســـاب الھاتف المحمول من خلال رصید ھذه البطاقات باستخدام البرنامج المحمل 

على ھواتفھم المحمولة.

٢٢. یحق للبنك تغییر الحد الأقصى للسحب والمدفوعات حسب ما یراه البنك مناسبا و یلتزم البنك بإخطار العمیل مسبقا 
بالوسیلة التي یراھا البنك مناسبة.

٣٠. یحق للبنك إضافة أیھ خدمات جدیدة ویتم إبلاغ العمیل بشـــــروط استخدامھا في حینھ بأي وسیلة من وسائل الإعلام بما 
فیھا الإعلانات التي تتم بمقار فـروعھ، كما یجوز للبنك إلغاء بعض الخدمات المتاحة او تعدیلھا وذلك دون حاجھ إلـى موافقة 

مسبقة من العمیل ویكتفى البنك بالإعلان مسبقا عن إلغاء ھذه الخدمة او تعدیلھا بالوسیلة التي یراھا مناسبة.
٣١. یقر العمیل بأن البنك قد أحاطھ علما بكافة المخاطر المرتبطة باســتخدام ھذه الخدمة وأن العمیل قبل الاشـــتراك بھا في ً

ضوء علمھ بجمیع ھذه المخاطر ویقر العمیل بأنھ اتخذ من الوسائل الفنیة والتقنیة التي تؤمن لھ استخدامھ الشـخصـي المنفرد 
لھذه الخدمة وكذا التي تضــــمن عدم الاختراق وعدم قیامھ بإجراء أیة تعدیلات على رسائلھ وتعلیماتھ الالكترونیة المرتبطة 
بھذه الخدمة وفى ھذا یقبل العمیل تحمل كامل المســئولیة عن عدم تأمین جمیع مخاطر ھذه الخدمة وذلك دون أدنى مســئولیة 

على البنك.

٢٤. یوافق العمیل على إضافة الحوالات الواردة من الخارج على محفظة بنك مصــــــــر (الھاتف المحمول) بالمعادل 
بالجنیة المصري أي كان عملتھا.

٢٩. یحق للبنك إلغاء المحافظ الغیر المفعلة والمنشـــآة خلال ثلاثة أشھر التي لم یتم تفعیلھا وانشـــاء رقم سري لھا من جانب 
العمیل وفقا لتعلیمات البنك المنظمة لذلك.ً

٣٨. لن یكون البنك مســـئول عن رفض أي مؤسســـة قبول الرصید الالكتروني كوسیلة سداد كما انھ لم یكون مســـؤولا عن 
البضــائع او الخدمات التي سوف یحصــل علیھا العمیل في مقابل ذلك الرصید وأي شكوى من العمیل في ھذا الصـــدد یجب 
علیھ حلھا مع تلك المؤسسة مباشرة، وسوف یقتصر دور البنك في ھذا الخصوص على إضافة أي مبلغ قد یسترده العمیل الي 

حساب الخدمات المصرفیة الالكترونیة وذلك بعد حصول البنك على سند أضافة صادر بشكل صحیح من تلك المؤسسة.

٢٣. البنك غیر مســــئول عن مصــــادرة أو تجمید أي مبالغ قام العمیل بتنفیذھا عن طریق الخدمة الالكترونیة لجھة أو 
شخص خارج البنك.

٣٣. تسـري ھذه الشـروط والاحكام العامة على الخدمات المصـرفیة الالكترونیة الحالیة والمسـتقبلیة التي یقدمھا بنك مصـر 
والمرخص بھا من البنك المركزي المصــــــري والتي یقوم العمیل بتفعیلھا من خلال المحفظة الالكترونیة المقدمة من البنك 
والتي تم تعریف العمیل بھا، وأن مجرد قیام العمیل بالتســجیل بھا بمثابة موافقة منھ بالاطلاع على كافة الشـــروط والاحكام 

الخاصة بالخدمة.

٢٧. یشترط لتنفیذ أي تعلیمات للعمیل والتي تتطلب توافر رصید في الحسـاب سماح رصید حسـاب العمیل طرف البنك 
لتنفیذ ھذه العملیة. ویعد توقیع العمیل على ھذا الطلب بمثابة إقرار منھ وموافقة صــریحة على إجراء كافة معاملاتھ من 
خلال نظام الخدمة الالكترونیة وما یتطلبھ ذلك من إدخال بیاناتھ على النظام ومسئولیتھ القانونیة عن تنفیذ ھذه التعلیمات 

على حساباتھ كطلبة وذلك دون أدنى مسئولیة على البنك.

٢٥. یخضـع استخدام الخدمة الالكترونیة المقدمة عبر شبكة الانترنت لقوانین جمھوریة مصـر العربیة المطبقة فى ھذا 
الشأن وما یصدر من تعدیلات لاحقة

٢٦. یصرح العمیل للبنك بالكشف عن كل أو بعض البیانات المتعلقة بمعاملاتھ طرف البنك عند اتخاذ أي إجراء قانوني 
لإثبات أو حمایة أو استیداء كافة حقوقھ قبل العمیل أو قبل الغیر دون تقید بالأحكام الواردة بالقانون ١٩٤ لســـنة ٢٠٢٠ 

وتعدیلاتھ اللاحقة. 

٢٨. في حال عدم اســــــتخدام العمیل للمحفظة المفعلة لمدة عام یتم تغیر حالھ المحفظة إلى محفظة راكدة إلى أن یتوجھ 
العمیل إلى أقرب فرع لعمل تحدیث البیانات لإعادة تشـــــــــغیل المحفظة مرة أخري ویحق للبنك فرض عمولات على 

الحسابات الراكدة.

٣٥. توقیع العمیل علي ھذا الطلب یعد بمثابة موافقة منھ على استخدام الخدمة الالكترونیة المتاحة بالبنك على أن یقوم العمیل 
بتفعیل الخدمة التي یرغب في اســتخدامھا، وفقا للقواعد والخطوات المعلنة من جانب البنك. ویعتبر تفعیلھا من جانب العمیل 

قبول منھ بكافة الشروط والأحكام الخاصة بھا 

٣٤. یتحمل العمیل مســئولیة سوء استخدام الخدمة الناتج عن عدم الالتزام بإجراءات الحمایة أو الشــروط والاحكام الواردة 
في ھذا العقد بشــأن العملیات المصـــرفیة الالكترونیة أو الناتج عن قیامة بالكشـــف عن إجراءات الحمایة أو مخالفتھما لدى 

الاستخدام. دون أدنى مسئولیة على البنك.

٣٦. من المتفق علیھ أن تكون محاكم القاھرة أو أي محكمة یختارھا البنك مختصة دون سواھا بالفصـل في جمیع المنازعات 
التي تنشأ عن تفسیر أو تنفیذ أي بند من بنود ھذا الاتفاق.

19. If a client has a complaint, it must be submitted through any of the channels available through 
the bank's call center, please contact customer service 19888 or through electronic channels and 
the customer's complaint will be addressed within a maximum of fifteen business days from the 
date of receipt, except for complaints involving transactions with third parties, the customer must 
be informed of the time required to investigate the complaint. If the client does not agree with the 
bank's or service provider's response, he must notify the bank or service provider in writing within 
fifteen business days of receiving the response, including the reasons for non-acceptance, if he 
does not, it is assumed that he accepts the response implicitly. The bank must reconsider and 
reexamine the complaint and provide a final response to the customer within fifteen business days, 
accompanied by adequate and specific justifications, particularly if the response has not changed, 
if the consumer is still unsatisfied after the second response, the bank will notify him that he can file 
a formal complaint with the Central Bank of Egypt.

22. The bank has the right to amend the maximum limit for withdrawals and payments in a manner it 
deems appropriate and is required to notify the customer in advance using the method it deems 
appropriate.
23. The Bank is not liable for the confiscation or suspension of any funds that a customer has 
transferred using the electronic service to a party or entity outside the Bank.

21. The bank has the right to amend all terms and conditions associated with the service at any 
time, including the right to terminate the service to the customer. The customer must be notified in 
advance by the bank via any accessible means before any modification or change becomes 
effective and binding on him. Any public announcement by the bank of an amendment or addition to 
any items, whether made at the bank's headquarters or any of its branches, shall be deemed to be 
an official communication to the customer, and such amendments shall be effective as of the date 
of such notification. If the customer does not agree to the terms of the modification or change, he 
must notify the bank of his decision to terminate the contract and cease all operations within a 
period not to exceed thirty days from the date of notification of the amendment or change. In 
addition to submitting a request to the bank to cancel the electronic service and making the 
necessary settlements, such as paying any amounts due and recovering any remaining funds in 
his account, and then following the same cancellation procedures.

24. The customer acknowledges that any foreign currency transfers will be added to the Banque 
Misr mobile wallet in Egyptian pounds.
25. The use of the electronic service offered via the Internet is governed by the applicable laws of 
the Arab Republic of Egypt, as amended from time to time.
26. The customer consents to the bank disclosing all or part of the customer's banking information 
in the event of a legal action taken to prove, protect, or recover all the bank's rights before the 
customer or before others, without being bound by the provisions of Law 194 of 2020 and its 
subsequent amendments.

20. The bank maintains complete discretion over all financial transactions and their conformity to 
the regulations set forth by the Central Bank of Egypt, and it reserves the right to review and reject 
the customer's desire in principle on this request to participate in the electronic service. Verify that 
the electronic services are being used appropriately and not being misused in violation of Egyptian 
provisions and laws governing this within 24 hours of service activation and at any time during the 
validity period of the electronic services.

28. if the customer doesn't use his wallet for a year  the wallet status will be dormant and the 
customer need to go to branch to update his data to reactivate his wallet & bank has the right to 
impose commission on the dormant accounts.

32. The terms and conditions for the provided electronic service, to which the customer agrees upon 
registering for the service, along with the terms and conditions listed on the system screens for specific 
services, which the customer must review, are binding, additional, and an integral part of this 
application. The customer's request for service constitutes an acceptance of these terms and 
conditions, and the customer agrees to be bound by any modifications to these terms and conditions 
that will be notified to him via the system.

37. If a customer has a Banque Misr card (credit, debit, or prepaid card), they can only use it to add 
funds to their mobile phone account through the card's balance using the program installed on their 
mobile phones.

34. The customer is responsible for any misuse of the service resulting from noncompliance with the 
security measures or the terms and conditions specified in this agreement regarding electronic 
banking operations, or from his disclosure or violation of the security measures upon use, without any 
responsibility to the bank.
35. The customer's signature on this application signifies his acknowledgment to use the electronic 
service available at the bank, provided that the customer activates the service he intends to use in 
accordance with the rules and instructions of the bank. The customer's activation of it implies consent 
to all terms and conditions related to it.

38. The bank will not be held liable for the refusal of any institution to accept the electronic balance as a 
method of payment, nor will it be held responsible for the goods or services that the customer will 
obtain in exchange for that balance, and the customer must resolve any complaints regarding these 
matters directly with the relevant institution. The responsibilities of the bank in this regard will be limited 
to adding any amount that the customer may recover to the electronic banking services account after 
the bank obtains an additional bond officially issued by that institution.

30. The bank reserves the right to introduce any new services, and it will keep customers updated 
on the terms for using them through any available medium, including advertisements made at the 
bank's headquarters and any branches. Some of the available services of the bank may also be 
canceled or modified without the prior consent of the customer, and the bank is content with 
announcing the cancellation or modification in any manner that it deems appropriate.

27. The customer's available balance in their bank account is necessary for the bank to carry out 
any instructions given by the customer that involve the use of funds from the account. The 
customer's signature on this application signifies his acknowledgment and acceptance to conduct 
all his transactions through the electronic service system, and the applicant is solely responsible 
for entering his information into the system and carrying out the bank's instructions regarding his 
accounts, without any responsibility on the bank.

33. These terms and conditions are subject to electronic banking services by Banque Misr and 
authorized by the Central Bank of Egypt, which the customer activates through the bank-issued 
electronic wallet, and whereby the customer's mere registration with the service indicates his 
acceptance of the terms and conditions of the service.

36. It is agreed that the courts of Cairo or any other court chosen by the bank shall have exclusive 
jurisdiction over all disputes originating from the interpretation or execution of any provision of this 
agreement.

29. the bank has the right to delete the pending sign up wallet after registration by 3 months if the 
customer doesn't activate the wallet and create M-PIN according to bank regulations organized for 
this.

31. The customer affirms that the bank has informed him of the risks associated with using this service 
and that he has subscribed to the service considering this information. The customer acknowledges 
that he has taken the technical precautions necessary to ensure the security of his personal use of this 
service as well as its non-penetration and that he does not modify his messages or electronic 
instructions relating to this service. Regarding this, the customer undertakes complete responsibility 
for not insuring all risks associated with this service, with no liability on the part of the bank.

Service Delivery Mechanism: آلیة تقدیم الخدمة:

٥. یحق للعمیل في أي وقت اغلاق حساب الھاتف المحمول وقیامھ باسترداد النقدیة التي تقابل رصیده الإلكتروني.

١. فور توقیع العمیل علي طلب الاشتراك في الخدمة وشریطھ استیفائھ باقي الشـروط الأخرى، واستكمال إجراءات فتح 
حساب الھاتف المحمول وبعد التحقق من ھویتھ من قبل البنك، سوف یقوم البنك بإرسال رسالة نصـیة قصـیرة إلي العمیل 
تؤكد لھ بموجبھا إتمام فتح حســــــــاب الھاتف المحمول وإخطاره برقم التفعیل الخاص بھ الذي یمكن العمیل من الدخول 
بواسطتھ ومن خلالھ علي حساب الھاتف المحمول لإنشاء رقم سري مكون من ستة أرقام M-PIN للتعامل علي حسـاب 

الھاتف المحمول، ویحتفظ بھ لنفسھ وعلي مسئولیتھ الشخصیة وعلي أن یقوم بتغییره في حالة معرفة أحد غیره لھ.

٣. یجب أن یرتبط حســـــاب الھاتف المحمول بخط ھاتف محمول لأي من شبكات الھاتف المحمول العاملة بالإقلیم، وأن 
یكون ھذا الخط في حیازة العمیل الفعلیة.

٤. یحق للعمیل أن یتعامل على رصیده الإلكتروني من خلال إیداع أو سـحب مبالغ سـواء عن طریق مقدمي الخدمة و/أو 
ماكینات الصـراف الآلي لدى بنك مصــر بمجرد توافر الخدمة أو تحویل مبالغ مالیة من رصیده الإلكتروني لعملاء و/أو 

مقدمي الخدمة الآخرین بحیث یجوز لأي من ھؤلاء سحبھا أو إضافتھا إلى رصیده الإلكتروني. 

٢. یحتفظ البنك بحقھ في المراجعة والموافقة على طلب العمیل الموقع على ھذا الطلب بالاشـــــــتراك في الخدمة وكذلك 
الرقابة الكاملة على العملیات المالیة والتأكد من توافقھا مع القواعد المصـــــدرة من البنك المركزي والتأكد من حســــــن 
الاستخدام وعدم إساءة الاستخدام وفقا للأحكام والقوانین المصریة المنظمة لذلك والتحقق من عدم وجود اشتباه خلال ٢٤ 

ساعة من بدء تشغیل الخدمة، وأیضا في أي وقت خلال فترة سریان الخدمة.

1- Once the customer signs the application for subscription to the service and provided that he fulfills 
the rest of the other conditions, and completes the procedures for opening a mobile phone account 
and after verifying his identity by the bank, the bank will send an SMS to the customer confirming the 
completion of the mobile account opening and notifying him of his activation number that enables the 
customer to access the mobile phone account by and through it to create a six-digit M-PIN to deal with 
the mobile account, and keep it for himself It is his personal responsibility and he must change it in the 
event that anyone else knows him. 
2-The Bank reserves the right to review and approve the request of the customer who signed this 
request to subscribe to the service, as well as to fully monitor financial operations and ensure their 
compliance with the rules issued by the Central Bank, ensure good use and non-abuse in accordance 
with the Egyptian provisions and laws regulating this, and verify that there is no suspicion within 24 
hours of starting the service operation, and also at any time during the service validity period. 
3-The mobile account must be linked to a mobile phone line of any of the mobile networks operating in 
the Territory, and this line must be in the customer's physical possession. 

5-The customer has the right at any time to close the mobile account and refund the cash 
corresponding to his electronic balance.

4-The customer has the right to deal on his electronic balance by depositing or withdrawing amounts, 
whether through service providers and/or ATMs at Banque Misr, as soon as the service is available, or 
transferring funds from his electronic balance to other customers and/or service providers, so that any 
of these may withdraw or add them to his electronic balance. 



Customer obligations: التزامات العمیل:

١. في حالة الحجز على حســــابات العمیل أو الحكم بإشھار إفلاسھ أو إعســــاره وفى جمیع الأحوال التي یوجد فیھا مانع 
قانونى یحول دون تصــرف العمیل فى حســابھ، یلتزم ویتعھد العمیل بعدم استخدام النظام مھما كانت الأسباب دون أدنى 

مسئولیة على البنك. على أن یتحمل العمیل المسئولیة المدنیة والجنائیة كاملة حال مخالفة ذلك

٦. یلتزم العمیل بعدم إساءة استخدام المحفظة الخاصة بھ و في حالة تبین إساءة الاسـتخدام او الاسـتخدام في غیر الغرض 
المخصص لھ یحق للبنك إیقاف المحفظة    

٤. التزام العمیل بقراءة التحذیرات والإخطارات التنبیھیة، مثل التنبیھات الامنیة أو تنبیھات محاولات الاحتیال/ الھندسة 
الاجتماعیة

٣. یتعھد العمیل بالالتزام بكافة معاییر الأمان بالإضـــــافة لأي تعلیمات أخري صـــــادرة من البنك ویوافق العمیل علي 
الاطلاع ومراجعة ھذه المعاییر والتعلیمات بشــكل دوري ویعتبر العمیل مســئولا من التأكد من مســتوي الأمان الخاص 

بالأجھزة المستخدمة للدخول على خدمة الإلكترونیة.

٥. یقر العمیل بأن كافة البیانات الواردة بھذا الطلب حقیقیة وصـــــــحیحة ویلتزم بأن یقوم بتحدیث بیاناتھ فور حدوث أیة 
تغییرات بشأنھا

٢. یتعھد العمیل تعھدا غیر قابل للإلغاء بتعویض البنك عن كافة الخســــــائر والمطالبات والأضرار والتكالیف والنفقات 
التي قد یتكبدھا البنك نتیجة تنفیذه لتعلیماتھ بما في ذلك الرسوم القضـائیة وأتعاب محامیھ ومســتشــاریھ. ویقر ویصــرح 
العمیل للبنك بإجراء المقاصة بین التزاماتھ المدینة الناشئة عن استخدام تلك الخدمة وحقوقھ الدائنة لدى بنك مصــــر دون 

تنبیھ أو إنذار أو أي إجراء آخر.

٧ُ. یلتزم العمیل بإبلاغ البنك/مقدم الخدمة في حالة تخلیھ عن رقم الھاتف المحمول المسـتخدم في إنشــاء الحســاب تمھیداً 
لإغلاق الحساب

5. The customer affirms that all information provided on this application is accurate, and he undertakes 
to immediately update his information as soon as any changes occur.

2. The customer acknowledges irrevocably to compensate the Bank for all losses, claims, and 
damages, as well as the costs and expenses that the bank may incur because of executing the 
customer's instructions, including judicial, lawyers, and consultants' fees. The customer undertakes 
and authorizes the bank to set off any debts incurred because of using this service against any credit 
rights he has with Banque Misr without prior notification, warning, or other procedures.
3. The customer acknowledges to abide by the security standards of the bank and any other 
instructions given to them and the customer also undertakes to view and review these standards and 
instructions on a regular basis, and he is also responsible for maintaining the security of any devices 
used to access the electronic service.
4. The customer's commitment to reviewing significant alerts and warnings, such as security or 
fraud/social notifications.

1. The customer acknowledges that the bank is not responsible for any damages incurred because of 
the customer's failure to use the system in the event of the seizure of the customer's accounts or a 
judgment declaring the customer's bankruptcy or insolvency, or in any other situation where the 
customer is legally prevented from disposing of his account. In the case of a violation, the consumer 
bears complete civil and criminal liability.

7. If the customer no longer has access to the mobile phone number associated with his account, he 
must give advance notice to the bank or service provider before closing the account.

6. The consumer undertakes not to misuse his wallet, and if misuse for an unintended purpose is 
discovered, the bank reserves the right to suspend the wallet.

Bank obligations: التزامات البنك:

٢. یعمل البنك على اتخاذ الاجراءات اللازمة لضـــــمان حمایة سریة كافة البیانات والمعلومات التي قد تســــــلم الیھ من 

العملاء اثناء تقدیم الخدمة الالكترونیة ، كما یتعھد بالمحافظة على ســــــریة كافة العملیات التي یقوم العمیل بإجرائھا ولا 

یعنى ذلك أن البنك یضـمن سلامة الاجھزة الشـخصـیة للعملاء ضد أي فیروسات أو اختراقات حیث أن تلك ھي مسـئولیة 

العمیل ، كما أن البنك غیر مسـئول عن أي اضرار قد تصــیب العمیل نتیجة استخدام المحفظة الالكترونیة ، ویتعھد البنك 

والعمیل بعدم الافصــاح عن أي مما تقدم الا طبقا للقوانین الســاریة أو تنفیذا لآیة أحكام أو أوامر ملزمة أو طبقا لشـــروط ً

وأحكام استخدام الخدمة.

٣. یقوم البنك بالبدء في تنفیذ طلب العمیل للخدمة في مواعید العمل الرســمیة للبنك وفقا لما ھو متبع في ذلك، أما الطلبات 

التي یتم طلبھا بعد مواعید العمل الرسمیة وذلك في الحالات التي تســــتلزم تدخل البنك في تنفیذ الخدمة یتم بدء تنفیذھا في 

یوم العمل التالي بعد استیفاء شروط التنفیذ.

٤. تكون كافة التعلیمات التي یصدرھا العمیل - للبنك من خلال الجھاز المستخدم للخدمة الإلكترونیة في تقدیم الخدمة كما 

لو كانت صــادرة منھ مباشــرة. ویلتزم البنك فور اســـتلامھا وعلمھ بھا بتنفیذھا وإعمال كافة الآثار المترتبة علیھا. وفى 

المقابل یكون العمیل مسئولا في مواجھة البنك عن كافة النتائج التي تترتب على تنفیذ البنك لتلك التعلیمات.

١. یتم ارسال جمیع إخطارات خدمة المحفظة الالكترونیة عن طریق التلیفون المحمول المســــــــجل للعمیل على النظام 

المحافظ الالكترونیة وتكون تحت كامل مسئولیة العمیل ودون أدنى مسئولیة على البنك عن قیام الأشخاص المصـرح لھم 

من قبل العمیل باستخدام والاطلاع على ھذه المراسلات وفى حالة وقوع أعطال فنیة لشـــــبكة المحمول الخاصة بالعمیل 

فإن البنك غیر مسئول عن عدم وصول الإخطارات الخاصة بخدمة المحفظة الالكترونیة للعمیل.
2. During the provision of the electronic service, the bank is obligated to take all precautions to protect 

the confidentiality of all customer data and information that may be transmitted to it, and the bank also 

acknowledges to maintain the confidentiality of all transactions executed by the customer. This does 

not imply that the bank ensures the security of customers' personal devices against viruses or 

breaches, as that is the responsibility of the customer. Additionally, the bank is not liable for any harm 

that may result from the customer's use of the electronic wallet. The bank and the customer agree not 

to disclose any of the foregoing data except as required by law, in accordance with any legally binding 

provisions or directives, or in accordance with the terms and conditions of using the service.

4. All instructions issued by the customer to the bank using the device used to provide the electronic 

service are treated as if they were issued by the customer directly. The Bank is required to act upon it 

and carry out all its implications as soon as it receives and understands it. However, the customer will 

be held liable to the bank for all repercussions that result from the bank following the instructions from 

the customer.

1. All e-wallet service notifications are sent to the customer's mobile phone registered on the e-wallet 

system, and it is the sole responsibility of the customer to ensure that only those authorized by the 

customer can use and view these communications while the bank bears no liability in this regard. 

Moreover, if the customer's mobile network experiences technical difficulties, the bank is not 

responsible for the failure to deliver electronic wallet service notifications to the customer.

3. The bank shall begin implementing the customer's service request during the bank's official 

business hours, in accordance with applicable regulations. As for requests made beyond regular 

working hours, if the bank's intervention is required to implement the service, they will be carried out on 

the following business day, assuming the conditions for implementation have been satisfied.

Fees: الرسوم:

٢. یحتفظ البنك بحقھ في تعدیل أیة رسوم من وقت لآخر وفقا لتقدیره المطلق ویعتبر الإعلان عن الرسوم  مســــــــــبقا 

بالوسائل التي یرى أنھا مناسبة إشـعارا نافذا للعمیل ویمثل اسـتخدام الخدمات بعد تاریخ سـریان أي تعدیل لھذه الرسـوم 

قبولا من العمیل لذلك التعدیل دون أیة تحفظ خلال الخدمة ملزمة لھ ومنتجة لكافة آثار ھا القانونیة فـي مواجھتھ، ویتعھد 

البنك بتفعیل كافة العملیات وتنفیذ كافة التعلیمات التي قد یصــــدر ھا العمیل لفرع البنك أو لمقدم الخدمة وفقأ لشــــروط 

وأحكام ھذا العقد من خلال أي من الوسائط الإلكترونیة المستخدمة في تقدیم الخدمات.

١. یتعھد العمیل بسداد رسوم التسـجیل في الخدمة (رسوم فتح حسـاب محفظة بنك مصـر)، والرسوم السـنویة، ورسوم 

السحب والإیداع والتحویل ورسوم أیة خدمات إضافیة أخرى تتیحھا الخدمة والذي سوف یحددھا البنك ضمن تعریفات 

أسعار الخدمات المصرفیة التي یعلن ویفصح عنھا البنك بأیة وسیلة من وسائل الإعلان المتبعة بالبنك من وقت لأخر.    

1. The customer acknowledges paying all service fees, including but not limited to, registration 

fees for the service, annual fees, charges for making withdrawals, deposits, and transfers, and 

fees for any other services offered by the service, which will be imposed by the Bank within the 

parameters of the prices for banking services that the Bank previously announced and 

disclosed through any kind of advertising used by the Bank from time to time.

2. The Bank reserves the right to modify any fees at any time at its sole discretion and announce 

the fees in advance in any manner it deems appropriate to notice to the customer, and the use of 

the services after the effective date of any amendment to these fees constitutes the customer's 

unconditional acceptance of that amendment, which is binding on him and produces all its legal 

effects against him. The bank agrees to activate all operations and execute all instructions that a 

customer may issue to a bank branch or service provider in accordance with the terms and 

conditions of this agreement using any electronic device used in the provision of services.

To use this service safely, please adhere to the following security guidelines: اتباع الارشادات الأمنیة التالیة لضمان الاستخدام الأمن لتلك الخدمة:

١. لا تعطى رمز تفعیل محفظتك او رقمھا السري لأي شخص او جھة من خلال أي وسیلھ تواصل “الھاتف او الرسائل 

النصیة او البرید الإلكتروني".

٣. احذر عملیات الاحتیال للوصول الى معلوماتك، تذكر دائما بأن بنك مصـر لن یطلب منك ابدا رقمك السـري الخاص 

بك أو الرقم السري المتغیر أو رقم الكارت أو الرقم المكتوب خلف بطاقة الائتمان أو بطاقة الخصم المباشر.

٤. راقب حساباتك بصفھ دوریھ وإذا لاحظت أي استخدام غیر مصرح بھ لحسابتك اتصل فورا ب ١٩٨٨٨.

٢. یمثل رقم ھاتفك المحمول ھو" اسم المســـتخدم " لحامل المحفظة الالكترونیة والرقم الســـري للدخول الى محفظتك 

فحافظ علیھ.

1. Do not provide your wallet's activation code or password to any person or organization via any 

means of communication (phone call, text message, or email).

3. Beware of scams that attempt to access your information. Always keep in mind that Banque 

Misr will never request your PIN, variable PIN, card number, or the number written on the back of 

your credit card or direct debit card.

2. Your mobile phone number is the "username" of the owner of the electronic wallet and the 

password to access the wallet, so keep it secure.

4. Periodically monitor your accounts, and if you observe any unauthorized activity, call 19888 

immediately.

Service cancellation: الغاء الخدمة:

١. یمكن للعمیل إلغاء الإشتراك في المحفظة الإلكترونیة في أي وقت بموجب طلب كتابي یســـــلم للبنك وموقع بتوقیعھ 

المعتمد طرف البنك او من خلال رابط میزة.

٢. في حالة إلغاء الاشـــــــتراك في المحفظة الإلكترونیة (علي أن یتم الإلغاء في خلال ١٠ أیام عمل) فإن جمیع طلبات 

العمیل الســــابقة على تاریخ ووقت استلام البنك طلب الإلغاء تكون ساریة ونافذه في حقھ، وكذلك العملیات التي قد یقوم 

بھا العمیل أثناء أو بعد تقدیمھ طلب إلغاء الخدمة أو فـي خلال الفتـرة بین تقدیم العمیل للطلب حتـى الإلغاء الفعلـي علــى 

النظام، وتكون تلك العملیات لحین تنفیذ الإلغاء تحت مسئولیة العمیل دون أدني مسـئولیة على البنك ویتحمل كافة الآثار 

المترتبة علیھا. لاي من القوانین والاحكام الساریة مع اخبار العمیل بأي وسیلة من الوسائل المتاحة لدي البنك.

1. The customer may terminate his subscription to the electronic wallet at any time by submitting 

a written request to the bank with his approved signature, or by using the MEEZA link.

2. In the case of cancellation of the e-wallet subscription (The cancellation must be made within 

10 working days) all customer requests received prior to the date and time the Bank receives the 

cancellation request shall be valid and enforceable against the In addition to the operations that 

a customer may perform during or after submitting a request to terminate the service or during 

the period between the customer submitting the request and the actual cancellation on the 

system, these operations until the cancellation is implemented are also included, and the 

customer shall be solely responsible for all repercussions thereof, without any responsibility on 

the bank. In accordance with applicable rules and regulations, the bank may use any available 

means to notify the customer.


